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Instructions d'utilisation   



Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit. Pour être sûr d'être entièrement satisfait de ce 
produit, veuillez lire et comprendre attentivement ce manuel. 

À LIRE ATTENTIVEMENT 
Veuillez conserver ce manuel en lieu sûr pour pouvoir le consulter ultérieurement. Remettez également 
tous les documents en cas de cession du produit à un tiers. Ne laissez jamais les enfants sans 
surveillance avec les matériaux d'emballage. Les produits emballés dans des sacs en plastique 
présentent un risque d'étouffement par les matériaux d'emballage. Le produit ne doit être utilisé que sous 
la surveillance d'un adulte. N'utilisez le produit que s'il est en parfait état de fonctionnement. N'utilisez 
pas le produit si des dommages sont visibles ou suspectés. Nous ne sommes pas responsables des 
dommages survenus suite au non-respect des consignes de sécurité ou à une manipulation incorrecte ou 
non conforme à l'usage prévu. 
 

 
Consulter le mode d'emploi ! 

 

 

Le mot de signalisation AVERTISSEMENT indique les dangers qui, en 
l'absence de mesures de précaution, peuvent entraîner des blessures graves. 

 

 

 

Le mot REMARQUE indique les précautions générales à prendre lors de la 
manipulation du produit. 

 

 

Les images et les représentations à l'écran de ce mode d'emploi peuvent 
différer légèrement de l'apparence du produit réel, tant que cela n'a pas 
d'effet négatif sur les caractéristiques techniques et la sécurité du produit. 

 

 

Toutes les formulations se référant à des personnes dans ce mode d'emploi 
doivent être considérées comme neutres du point de vue du genre. 

 
Ce mode d'emploi s'adresse aux utilisateurs majeurs et aux personnes qui ont été supervisées par une 
personne responsable de leur sécurité ou qui ont été initiées à l'utilisation de l'appareil et qui ont prouvé 
qu'elles étaient capables de le manipuler. 
 

 

Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils n'utilisent pas cet 
appareil comme un jouet.  
Ne laissez jamais les enfants jouer avec le matériel d'emballage sans 
surveillance. 
 

 

Risque de dommages matériels ! Nous ne sommes pas responsables des 
accidents survenus suite au non-respect des consignes de sécurité ou à une 
mauvaise manipulation. 

 
  



 
Toutes les informations contenues dans ce mode d'emploi ont été contrôlées en toute bonne foi. Toutefois, ni 
l'auteur ni l'éditeur ne peuvent être tenus responsables des dommages liés à l'utilisation de ce mode d'emploi. 
 
Les autres noms de produits, de marques et de sociétés mentionnés dans ce document peuvent être des 
marques commerciales de leurs propriétaires respectifs. Il incombe à l'utilisateur de ce document de 
respecter toutes les lois applicables en matière de droits d'auteur. 
 

 
Attention 
Veuillez respecter les consignes de base suivantes pour ne pas vous mettre en danger ou mettre en 
danger d'autres personnes et pour éviter d'endommager les appareils externes. 
 

 
Avertissements 
Ne démontez pas le produit et n'y apportez aucune modification. Cela pourrait entraîner des blessures 
par électrocution.  
Si vous constatez que le câble d'alimentation présente des signes évidents d'usure, que l'appareil 
présente des dysfonctionnements, qu'il dégage une odeur de brûlé ou de la fumée, débranchez 
immédiatement la fiche de la prise de courant et confiez les éventuels travaux de réparation, de service et 
d'entretien nécessaires à un atelier spécialisé ou adressez-vous à votre revendeur. 
Avant de nettoyer le produit, il convient de l'éteindre et de le débrancher. 
Placez toujours le produit sur une surface plane et stable afin de garantir sa stabilité. 
N'utilisez pas le produit dans un environnement humide ou mouillé. 
Ne placez pas de récipients remplis de liquide, tels que des vases, des verres ou des bouteilles, sur le 
produit. 
Ne placez pas de petits objets dessus qui pourraient glisser, comme des épingles à cheveux, des aiguilles 
à coudre ou des pièces de monnaie. 
 

 
Précautions à prendre 
Pour éviter d'endommager le produit, ne le placez pas dans des endroits où la température est élevée ou 
la poussière abondante, ne le placez pas directement à côté d'un climatiseur et évitez l'exposition directe 
au soleil. Ne placez pas l'article à proximité d'autres appareils électriques afin d'éviter les interférences. 
Ne forcez pas le produit et ne posez pas d'objets lourds dessus. 
Débranchez l'appareil si vous ne l'utilisez pas pendant une longue période. Pour débrancher l'appareil, 
tirez sur la fiche et non sur le câble. Manipulez le câble électrique avec précaution. Ne le placez pas à 
proximité d'un radiateur, ne posez pas d'objets lourds dessus et placez-le de manière à ce que personne 
ne puisse marcher ou tomber dessus. 
  



 

 
Tension du réseau  
Si un bloc d'alimentation externe est nécessaire pour l'utilisation, branchez-le sur une prise de courant 
avec la bonne tension. 
Ne branchez pas l'appareil sur une tension secteur différente de celle pour laquelle votre produit est 
prévu. Débranchez l'adaptateur secteur de la prise de courant lorsque vous n'utilisez pas l'article ou en 
cas d'orage. 
 

 
Lieu 
N'exposez pas le produit aux conditions suivantes afin d'éviter toute déformation, décoloration ou 
dommage majeur : 
Lumière directe du soleil, température ou humidité extrême, endroit excessivement poussiéreux ou sale, 
fortes vibrations ou chocs, champs magnétiques puissants. 
 

 
Nettoyage 
Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de diluants pour peinture, de 
solvants, de liquides de nettoyage ou de chiffons imprégnés de produits chimiques. 
 

 
Manipulation 
N'exercez pas de force excessive sur les éléments de commande tels que les interrupteurs, les boutons, 
les touches, les vis de fixation. 
N'introduisez pas de papier, de métal ou d'autres objets à l'intérieur. Dans ce cas, débranchez 
l'adaptateur/le cordon d'alimentation de la prise de courant. Faites ensuite contrôler l'appareil par un 
personnel de service qualifié. 
 
 
 
  



© 2020 
Ce manuel est protégé par les droits d'auteur. La copie ou la réimpression, même partielle, n'est 
autorisée qu'avec l'accord de Musikhaus Kirstein GmbH. Il en va de même pour la reproduction 
ou la copie d'images, même sous une forme modifiée. 
 
 

1. Unité de commande 

 

 



2. Recharger la batterie intégrée  

Branchez le piano à roulettes sur le secteur à l'aide de l'adaptateur secteur USB 5 V 

fourni pour recharger la batterie Li-ion intégrée. Lorsque l'indicateur LED est vert, la 

batterie est entièrement chargée. Ne chargez pas la batterie lorsque vous n'êtes pas 

chez vous ou lorsque vous dormez.  

3. Fonctionnement général  

1) Contrôle du volume principal  

En appuyant sur la touche Volume, vous accédez au menu de réglage du volume. 

Augmentez ou diminuez le volume à l'aide des touches de commande (+ -).  

 

2) Contrôle de la vitesse  

En appuyant sur la touche Tempo, vous accédez au menu de réglage de la vitesse. 

Augmentez ou diminuez la vitesse à l'aide des touches de commande (+ -).  

 

3) Choix du timbre  

En appuyant sur la touche Tone, vous accédez au menu de sélection des sonorités. 

Sélectionnez la tonalité souhaitée à l'aide des touches de commande (+ -).  

 

4) Choix du rythme  

En appuyant sur la touche RHY, vous accédez au menu de sélection des rythmes. Vous 

entendez maintenant le rythme actuellement sélectionné. Sélectionnez le rythme 

souhaité à l'aide des touches de commande (+ -). Arrêtez l'accompagnement rythmique 

en appuyant sur la touche Start/Stop.  

 

5) Chansons de démonstration  

Après avoir appuyé sur le bouton de démonstration, un morceau est lu l'un après 

l'autre. Le morceau sélectionné est automatiquement lu en boucle. Appuyez sur le 

bouton Start/Stop pour arrêter la lecture de la démo.  

 

6) Jouer avec un accompagnement rythmique  

1. Démarrage / arrêt  

 

Appuyez sur le bouton Start/Stop pour jouer le rythme, puis appuyez à nouveau pour 

l'arrêter.  

 

2. Remplissage (fill-in)  

 

Fill-In ne fonctionne qu'en mode Rythme. Lorsqu'un rythme est en cours de lecture, 

appuyez sur Insert pour insérer un court interlude dans le rythme. 

 

7) Accompagnement d'accords  



Appuyez sur la touche FullFingered pour activer la reconnaissance des accords. Vous 

pouvez maintenant définir des accords majeurs et mineurs simples à l'aide de deux 

possibilités d'entrée lorsque l'accompagnement rythmique est lancé. Les deux 

possibilités d'entrée suivantes sont automatiquement reconnues par l'instrument. 

Doigt unique  

Dans ce mode, il est possible de spécifier l'accord pour l'accompagnement d'accord 

correspondant au moyen d'une seule touche quelconque dans la zone C3 ~ F4 #. Ici, la 

touche enfoncée détermine la note de base de l'accord d'accompagnement en majeur. 

La touche noire gauche la plus proche peut être pressée pour changer le genre de 

l'accord en mineur.  

Multi-Finger Dans ce mode, vous pouvez indiquer l'accord pour l'accompagnement 

d'accord correspondant à l'aide de trois touches dans la plage de C3 ~ F4 # qui 

définissent un accord entier. Tant que vous ne spécifiez pas d'accord à trois voix, seul le 

rythme de la batterie retentit.  

 

8) Synch  

 

En appuyant sur la touche Synch, vous activez le mode Sync-Start. Lorsque le rythme est 

sélectionné et que la reconnaissance d'accords est active, l'accompagnement du rythme 

ou de l'accord démarre automatiquement lorsque l'on appuie sur une touche de la 

partie gauche du clavier (C3 ~ F4 #).  

 

9) Fonction de transposition  

 

En appuyant sur la touche Trans, vous accédez au menu de la fonction de transposition. 

Augmentez ou diminuez la hauteur de ton par demi-tons à l'aide des touches de 

commande (+ -).  

 

10) Métronome  

 

Appuie sur le bouton du métronome pour activer le métronome. En appuyant plusieurs 

fois, vous pouvez choisir entre les types de mesures ¼, 2/4, ¾ et 4/4. Appuyez sur le 

bouton Start/Stop pour arrêter le métronome.  

 

11) Fonction d'enregistrement  

 

Appuyez sur REC pour passer en mode d'enregistrement. Appuyez sur n'importe quelle 

touche du clavier pour démarrer l'enregistrement. Pendant l'enregistrement, appuyez 

sur la touche Play pour lire les données enregistrées. Arrêtez la lecture en appuyant sur 

le bouton Play. Pour relancer la lecture, appuyez à nouveau sur Play. En appuyant à 

nouveau sur REC, la mémoire est effacée et vous revenez au mode d'enregistrement. 

 

12) Kit de batterie  

 

Appuyez sur la touche DrumKit pour utiliser le clavier comme instrument de percussion. 

Vous quittez ce réglage en appuyant à nouveau sur la touche DrumKit. 

 



13) Effets Sustain :  

 

La touche Sustain prolonge l'extinction du son de piano. Appuyez à nouveau sur la 

touche pour arrêter l'effet. Vibrato : la touche Vibrato ajoute un effet de vibrato au son. 

Appuyez à nouveau sur la touche pour arrêter l'effet.  

 

14) Mode d'enseignement  

 

Appuyez sur le bouton Tutorial pour passer en mode apprentissage. En appuyant 

plusieurs fois sur la touche Tutorial, vous pouvez choisir entre différents morceaux. 

L'instrument joue alors l'accompagnement de la main gauche. La partie mélodique est 

reproduite de manière autonome par l'instrument lorsque vous appuyez sur n'importe 

quelle touche du clavier au bon rythme.  

 

15) Réinitialisation  

 

En appuyant sur le bouton Reset, vous effacez tous les réglages.  

 

16) Veille  

 

Si l'instrument n'est pas utilisé pendant plus d'une minute, il se met automatiquement 

en mode veille. Réactivez l'instrument en appuyant sur n'importe quelle touche.  

 

17) Logiciel  

 

Grâce à l'interface Midi, le Rollpiano peut envoyer des données à n'importe quel 

programme compatible Midi sur votre ordinateur.  

Si vous n'avez pas encore installé de logiciel compatible midi sur votre ordinateur, vous 

pouvez télécharger un logiciel gratuit pour Windows pour tester votre piano à roulettes 

sur https://www.kirstein.de/produkte/00046/00046319/en-piano.zip.  

Ouvrez l'application "USBPiano" dans le dossier : en-piano\ROLL-UP-PIANO\USB Roll-Up 

Piano. Aucune garantie ne peut être donnée quant au fonctionnement et/ou à la 

compatibilité de ce logiciel gratuit avec votre système. 

  



 

DEEE Déclaration 
(Déchets d'équipements électriques et électroniques) 

 

Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité qui sont 

recyclables et peuvent être réutilisés. 

Ce symbole signifie que les appareils électriques et électroniques en fin de vie doivent être éliminés 

séparément des déchets ménagers. 

Veuillez mettre cet appareil au rebut dans votre centre de collecte local ou dans un centre de 

recyclage. 

Merci de contribuer à la préservation de l'environnement dans lequel nous vivons. 

                                                                                                                         

 

Sous réserve de modifications techniques et d'apparence. 
Toutes les informations correspondent à la situation au moment de l'impression. 
Musikhaus Kirstein GmbH n'assume aucune responsabilité quant à l'exactitude et l'exhaustivité des 
descriptions, illustrations et informations contenues. 
Les couleurs et les spécifications illustrées peuvent être légèrement différentes du produit. 
Musikhaus Kirstein GmbH - Les produits ne sont disponibles que chez les revendeurs agréés. 
Les distributeurs et les revendeurs ne sont pas des mandataires commerciaux de Musikhaus Kirstein 
GmbH et ne sont pas habilités à lier juridiquement Musikhaus Kirstein GmbH de quelque manière que 
ce soit, que ce soit expressément ou par une action concluante. 
 
 

 
 

Musikhaus Kirstein GmbH 

Bernbeurener Str. 11 

86956 Schongau - Allemagne 

Téléphone : 0049-8861-909494-0  

Télécopieur : 0049-8861-909494-19 


